Festival jezika GISKO 2017.
Uz Međunarodni dan materinskoga jezika

Šokački naš svagdašnji
doc. dr. sc. Silvija Ćurak i Tena Babić Sesar, 
znanstvena novakinja – asistentica

U Studijskoj čitaonici Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek doc. dr. sc. Silvija Ćurak i Tena Babić Sesar, znanstvena novakinja – asistentica, održale su u srijedu 22. veljače 2017. godine predavanje naslovljeno Šokački naš svagdašnji. Susret s osječkim srednjoškolcima i svima zainteresiranima organiziran je u suradnji Katedre za hrvatsku jezičnu povijest i hrvatsku dijalektologiju pri Odsjeku za hrvatski jezik i književnost Filozofskoga fakulteta u Osijeku, Odjela za hrvatski jezik Ogranka Matice hrvatske u Osijeku te Gradske i sveučilišne knjižnice Osijek povodom Međunarodnoga dana materinskoga jezika koji se obilježava 21. veljače te u sklopu Festivala jezika koji priređuje GISKO. Inače, 22. veljače obilježavaju se i dvije obljetnice koje su od iznimne važnosti za hrvatsku kulturu – obljetnica hrvatskoga prvotiska jer je toga dana 1483. godine dovršen tisak prve hrvatske tiskane knjige, Misala po zakonu rimskoga dvora, te dan Nacionalne i sveučilišne knjižnice.
Predavanje je posvećeno slavonskom dijalektu koji se u narodu naziva šokački govor i koji je mnogim govornicima u Slavoniji, jer se ondje njime govori u najvećoj mjeri, i danas materinski jezik. Odlike se toga dijalekta još uvijek dobro čuvaju u brojnim govorima (primjerice zavinuti naglasak, različiti odrazi jata, posebnosti u sklonidbi i konjugaciji, kao i mnoge sintaktičke i leksičke značajke), a njegove jezične posebnosti, osobito frazeologija, svjedoče kreativnost, inovativnost i slikovitost Šokaca – govornika slavonskoga dijalekta. Upravo je zbog toga središnji dio predavanja usmjeren na važnost očuvanja toga idioma kroz osvješćivanje njegova bogatstva. Predavačice su pojasnile gdje se sve govori slavonskim dijalektom, koji su još njegovi nazivi (hrvatski staroštokavski govor, staroštokavski šćakavski govor), istaknule su najznačajnije jezične odlike toga dijalekta koji pripada štokavskom narječju te naglasile sveze jezika i kulture. U Šokaca starinaca kulturno je bogatstvo neizmjerno, što se očituje u glazbenom i književnom stvaralaštvu, običajima, odijevanju i sl., a identitetska je odrednica upravo i sam govor. Analizirajući zajedno odabrane frazeme slavonskoga dijalekta koji kao trajna uspomena na predavanje ostaju otisnuti na posebno za tu priliku priređenim straničnicima, publika i predavačice ne samo da su se od srca nasmijali oduševljeni šokačkim jezičnim kreacijama nego su i osvijestili inovativnost, slikovitost, originalnost i poetičnost frazeologije slavonskoga dijalekta pritom naučivši, među ostalim, kakva je to masna kuća, tko je zapišani očiju, tko kisel, zašto je važno znati metnit na vatru te kako se ore nad njekim.
